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See the notice on TED website

449070-2026 - Concurso
Bulgária – Electricidade – Избор на доставчик на активна нетна електрическа енергия и 
координатор на балансираща група за ниско напрежение за нуждите на РЗОК-Ямбол
OJ S 123/2026 30/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: РАЙОННА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА - ЯМБОЛ
Correio eletrónico: knikolova@nhif.bg
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Избор на доставчик на активна нетна електрическа енергия и координатор на 
балансираща група за ниско напрежение за нуждите на РЗОК-Ямбол
Descrição: Предмет на обществената поръчка-включва доставка на активна нетна 
електрическа енергия за нуждите на РЗОК - Ямбол, осигуряване на услуга по 
прогнозиране на потреблението, както и изготвяне на графици от координатора на 
балансиращата група, подаването им, коригиране при необходимост на подадените 
графици, отговорност за балансиране и всички дейности, свързани с участие в 
свободния пазар на електрическа енергия на Възложителя. Доставката на ел. енергия 
трябва да е в съответствие с действащите нормативни документи: Закон за 
енергетиката (ЗЕ), Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и Правила за 
измерване на количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ). По отношение на 
планирането и договарянето на конкретни количества нетна активна електрическа 
енергия се прилагат ПТЕЕ.
Identificador do procedimento: 97fd2f16-01a0-4fb8-9beb-d2e3da937584
Identificador interno: 593434
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09310000 Electricidade

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Ямбол (BG343)
País: Bulgária

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 20 900,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/449070-2026
mailto:knikolova@nhif.bg
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Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Избор на доставчик на активна нетна електрическа енергия и координатор на 
балансираща група за ниско напрежение за нуждите на РЗОК-Ямбол
Descrição: Предмет на обществената поръчка-включва доставка на активна нетна 
електрическа енергия за нуждите на РЗОК - Ямбол, осигуряване на услуга по 
прогнозиране на потреблението, както и изготвяне на графици от координатора на 
балансиращата група, подаването им, коригиране при необходимост на подадените 
графици, отговорност за балансиране и всички дейности, свързани с участие в 
свободния пазар на електрическа енергия на Възложителя. Доставката на ел. енергия 
трябва да е в съответствие с действащите нормативни документи: Закон за 
енергетиката (ЗЕ), Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и Правила за 
измерване на количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ). По отношение на 
планирането и договарянето на конкретни количества нетна активна електрическа 
енергия се прилагат ПТЕЕ.
Identificador interno: 593434

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09310000 Electricidade

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Ямбол (BG343)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 20 900,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
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5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos, com a 
seguinte justificação
Justificação: В предмета на обществената поръчка не се включват дейности, които са 
свързани с достъпност на лица с увреждания.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Годност (правоспособност) за упражняване на 
професионална дейност 1. Участникът следва да притежава лиценз, издаден от КЕВР за 
„Търговия с електрическа енергия“, съгласно чл. 39, ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката 
(ЗЕ), включващ права и задължения, свързани с дейността „координатор на 
балансираща група“, съгласно чл. 39, ал. 5 от ЗЕ. За доказване на изискването 
участникът следва да попълни ЕЕДОП, част IV, буква А, т.2) информация. В случай, че 
доказателствата за посочената информация се съдържат в публичен регистър или са 
достъпни, следва да се посочи в ЕЕДОП препратка към публичния регистър. Забележка: 
Доказателството по т.2.1.1. под формата на заверено копие на валидна лицензия, 
издадена от КЕВР за „Търговия с електрическа енергия“, съгласно чл.39, ал.1, т.5 от 
Закона за енергетиката (ЗЕ), включваща права и задължения, свързани с дейността на 
„Координатор на балансираща група“, съглано чл. 39, ал. 5 от ЗЕ, се представя от 
участника, определен за изпълнител, преди сключване на договора за обществена 
съгласно чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП или при поискване в хода на процедурата – в случаите 
на чл.67, ал.5 от ЗОП. 2. Участникът следва да притежава регистрация в „Регистър на 
координаторите на стандартни балансиращи групи“ на „Електроенергиен системен 
оператор” ЕАД (ЕСО ЕАД), като търговец на електрическа енергия и като координатор 
на стандартна балансираща група с посочен кодов номер и статус „активен“. За 
удостоверяване съответствието си с горното изискване, участниците попълват част IV, 
буква „А“, т. 2 в ЕЕДОП, където представят информация за наличната регистрация в 
ЕСО ЕАД, като търговец на електрическа енергия и като координатор на стандартна 
балансираща група с посочен кодов номер и статус „активен“. В случай че участникът 
участва като обединение/консорциум, което не е юридическо лице, минималното 
изискване за регистрация в Регистъра на координаторите на стандартни балансиращи 
групи на ЕСО ЕАД се отнася за този член на обединението, който ще извършва 
дейностите по доставка на електрическа енерги и „координатор на балансираща група“. 
Забележка: Доказателствата по т.2.1.2. се представят от участника, определен за 
изпълнител, преди сключване на договора за обществена поръчка, съгласно чл.112, ал.
1, т.2 от ЗОП или при поискване в хода на процедурата – в случаите на чл.67, ал.5 от 
ЗОП, като заверени копия на документи, издадени от ЕСО ЕАД, за налична регистрация, 
като търговец на електрическа енергия и като координатор на стандартна балансираща 
група с посочен кодов номер и статус „активен“. Документите по т. 1 и т. 2 се представят 
и за подизпълнителите, ако има такива и е приложимо, с оглед на дела и вида дейности, 
които ще изпълняват

Critério: Referências sobre entregas especificadas
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Descrição do critério de seleção: Технически и професионални способности: Участниците 
следва да са изпълнили през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване 
на офертата, минимум 1 (една) дейност с предмет, идентичен или сходен с предмета на 
обществената поръчка, без значение от обема. Като сходни с предмета на 
обществената поръчка, Възложителят ще приема изпълнението на дейности по 
доставка на електрическа енергия за мрежи ниско напрежение. За удостоверяване 
съответствието си с горното изискване участниците попълват част IV, буква „В“ в 
ЕЕДОП, където представят информация за доставките, които са идентични или сходни с 
предмета на поръчката, с посочване на стойностите, датите и получателите на 
доставките. В случай, че доказателството за извършената доставка/доставки е 
публикувано в публичен регистър, същият се посочва в ЕЕДОП. На основание чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП, Възложителят може след отварянето на офертите по всяко време да 
изиска от участниците представяне на документите, чрез които се доказва посочената в 
ЕЕДОП информация, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на 
процедурата. Документите по т. 2.3. се представят и за подизпълнителит и третите 
лица, ако има такива и е приложимо, с оглед на дела и вида дейности, които ще 
изпълняват. Възложителят може да не приеме представено доказателство за 
технически и професионални способности, когато то произтича от лице, което има 
интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 72 от Закона за 
противодействие на корупцията. Възложителят не разглежда предложения на 
участниците, за които е установено, че не отговарят на изискванията за лично 
състояние и на критериите за подбор.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Въз основа на икономически най-изгодна оферта, определена по критерий “най-
ниска цена”.
Descrição: За всяка оферта, която отговаря на изискванията на Възложителя, ЗОП и 
ППЗОП, назначената комисия извършва оценка и класира участниците въз основа на 
икономически най-изгодна оферта, определена по критерий “най-ниска цена”, като се 
сравняват предложените от участниците фиксирани цени на търговски надбавки за 
балансиране и администриране дейността на Възложителя на свободен пазар на 
електроенергия за 1 (един) MWh активна електрическа енергия за ниско напрежение. 
*ВАЖНО: Максимално допустимият размер на предлаганата фиксирана цена на 
търговска надбавка за балансиране и администриране дейността на Възложителя на 
свободен пазар на електроенергия за 1 (един) MWh активна електрическа енергия за 
ниско напрежение е 10,00 евро (десет) без ДДС. Участник, предложил по-висока от 
посочената стойност ще бъде отстранен от участие в процедурата. На оценяване и 
класиране подлежат офертите само на участниците, които отговарят на изискванията и 
условията в настоящата документация и приложенията към нея. Предложената цена на 
фиксираната търговската надбавка е крайна, следва да е валидна за всички тарифни 
зони (върхова, дневна и нощна) и включва: - Разходите за регистрация на Възложителя 
като непряк член в стандартна балансираща група на Изпълнителя; - Всички разходи, 
свързани с пълната процедура по регистрация на обектите на Възложителя на свободен 
пазар на електроенергия; - Разходите за доставка на активна електрическа енергия с 
включени разходи за балансиране и регистрирани небаланси (излишък недостиг) за 
обекти на Възложителя; - Разходите за прогнозиране, изготвяне и регистриране на 
прогнозните графици с планираните за доставка към обектите на Възложителя 
количества електроенергия и всякакъв обмен на информация с ЕСО и ОРМ; - Разходите 
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по изготвяне на товарови профили за обектите на Възложителя; - Други необходими 
разходи за изпълнение на поръчката. 2.4. В цената на фиксираната търговска надбавка 
не се включва: - Разходи по регулаторно определяните от КЕВР цени за мрежови услуги 
(пренос, достъп), цена за „задължение към обществото“, дължимите акциз и ДДС; - 
Разходи по такси, добавки, вноски, както и каквито и да било други задължения, които 
могат да бъдат поставени с промяна на законодателството и/или с решение на 
съответен компетентен държавен орган. Разходите по т. 2.4 са включени в общата 
стойност на договора, но същите не се включват в цената по т. 2.3. Забележка: 
*Участниците следва да предлагат фиксирани цени на търговски надбавки, закръглени с 
точност до втория знак след десетичната запетая. Участник, който не е изпълнил някое 
от горните условия ще бъде отстранен от участие в процедурата! В случай, че най-
ниската стойност е еднаква за двама или повече участници, комисията процедира 
съгласно разпоредбата на чл. 58, ал.3 от ППЗОП. За изпълнител на обществената 
поръчка се определя участникът, за когото са изпълнени следните условия: - не са 
налице основанията за отстраняване от процедурата и отговаря на критериите за 
подбор; - офертата на участника е с най-ниска цена при прилагане на предварително 
обявените от Възложителя условия и избрания критерий за възлагане.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/593434
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/593434
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 29/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 4 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso

https://app.eop.bg/today/593434
https://app.eop.bg/today/593434
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Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: В 10-дневен срок при условията на чл.197, ал.1, т.
1 от ЗОП
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: РАЙОННА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА - ЯМБОЛ
Número de registo: 1218582201660
Endereço postal: ул. д-р. ПЕТЪР БРЪНЕКОВ №.1
Cidade: гр.Ямбол
Código postal: 8600
Subdivisão do país (NUTS): Ямбол (BG343)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Кремена Атанасова Николова
Correio eletrónico: knikolova@nhif.bg
Telefone: +359 46685012
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/21376
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: c4f2ff07-91ef-4bfa-8139-1f5910a6e88b  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 29/06/2026 15:30:11 (UTC+03:00) hora de verão da Europa 
Oriental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 449070-2026

mailto:knikolova@nhif.bg
https://app.eop.bg/buyer/21376
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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